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Meilė spalvomis užlieja pasaulio pilkumą

Šventasis Tėvas
„Meilė visada teikia gyvybę. Santuokinė meilė neapsiriboja vien poros santykiu, ji 
gimdo šeimą“.
„Kiekviena nauja gyvybė „leidžia mums suvokti meilės, kuri niekada nepaliauja mus 
stebinusi, neužtarnaujamumą. Tai – mylėjimo iš anksto grožis: vaikai mylimi pirmiau, 
negu gaunami.“ Šitai atspindi Dievo, kuris visada rodo iniciatyvą, pirmenybės teikimą 
meilei.“ AL 166.
„Liudijimu bei žodžiais šeima kalba kitiems apie Jėzų, taip perteikdama tikėjimą, 
budindama Dievo troškimą, rodydama Evangelijos ir jos siūlomos gyvensenos grožį. 
Šitaip sutuoktiniai krikščionys perdažo pilką viešąją erdvę pripildydami ją brolystės, 
socialinio jautrumo, silpnųjų apsaugos, šviesaus tikėjimo, veiklios vilties spalvų. Jų 
vaisingumas plečiasi ir tūkstančiais būdų daro Dievo meilę juntamą visuomenėje.“ 
AL 184. 

Enrico ir Francesca (Enriko ir Frančeska) 
Enrico: „Esame Enrico ir Francesca, susituokę 28 metus, turime 7 vaikus; esame 
kilę iš Venecijos, bet šiuo metu misionieriaujame Bridžporte (JAV). Meilė gyvybei 
suvešėjo mumyse nuo vaikystės, abu išaugome didelėse šeimose“.
Francesca: „Pirmaisiais mūsų santuokos metais po dviejų spontaniškų persileidimų 
ir dviejų gimdos operacijų, gydytojai mums pasakė, kad esu nevaisinga. Šie 7 kan-
čios metai, per kuriuos jautėme Bažnyčios palaikymą, mūsų neokatechumeninės 
bendruomenės bei mūsų katechetų paramą, leido pajusti, kad Dievas mus kviečia 
būti vaisingais, atsiverti gyvybei, Jo planui mums – tad Rusijoje įsivaikinome savo 
pirmąjį sūnų Emmanuelį“.
„Daug porų negali turėti vaikų. Žinome, kaip tai gali būti skausminga. Kita vertus, taip 
pat žinome, kad „santuoka įsteigta ne vien vaikams gimdyti. <...> Todėl jeigu ir nebūna 
dažnai taip trokštamų palikuonių, santuoka pasilieka viso gyvenimo ryšys ir bendrystė ir 
nepraranda nei vertės, nei neišardomumo.“ Be to, „motinystė nėra išskirtinai biologinė 
tikrovė, bet reiškiasi įvairiais būdais“. AL 178.
„Taip pat pravartu priminti, kad vaikų gimdymas ir įvaikinimas nėra vieninteliai bū-
dai gyventi meilės vaisingumu. Daugiavaikė šeima taip pat pašaukta palikti savo pėd-
sakų visuomenėje, kurioje gyvena, plėtodama kitas vaisingumo formas, tas vaisingumas 
yra tarsi meilės, kuri šeimą palaiko, tąsa.“ AL 181.
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Invitation to refl ect

We refl ect on the primacy of God’s love who always takes the initiative and ex-

pects nothing from us. Rather, he joyfully welcomes all of our acts of love, even 
the smallest. Let us think about how this is refl ected in everyday life.

Family dynamic 

Everyone thinks of simple acts of fraternity, writing them on diff erent-colored 

construction paper. In the morning, each family member randomly chooses one 
to accomplish that day, tearing off  a piece of the colored paper and carrying it as 
a reminder.

Community or group dynamic 

Each person who would like to is invited to share an act of solidarity they received 
and explain it through a color they connect with that action (e.g., A colleague 
at work did something kind for me. I chose yellow because that kind gesture 
illuminated my day)

We refl ect on the primacy of God’s love who always takes the initiative and ex-

the smallest. Let us think about how this is refl ected in everyday life.
Family dynamic 

Everyone thinks of simple acts of fraternity, writing them on diff erent-colored 

a reminder.
Community or group dynamic 

Each person who would like to is invited to share an act of solidarity they received 

Prayer

Th ank You, Lord,
that every baby that is born is a gift;
I thank You, that I, too, am a gift.

Th ank You, for love
can paint the world with marvelous colors,
and for everyone is capable of acts of love.

Th ank You, for calling us
to appreciate the various shades of the same color
that everyone can give,
thus adding color to the world.

Make us, Your instruments,
O Lord, so that Your Love,
in all of its shades,
might reach every one of Your sons and daugh-
ters on earth.

Amen.
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	 Kvietimas apmąstyti:

Apmąstykime Dievo pirmumą meilėje: Dievas visada yra už mus pirmesnis 
ir nieko iš mūsų nereikalauja, bet su džiaugsmu priima kiekvieną mūsų 
meilės atsaką, net ir patį mažiausią.  Apmąstydami, atpažinkime Dievo pir-
mumą savo kasdieniame gyvenime.

	 Užduotis šeimai:

Pagalvokime apie paprastus ir nesunkius broliškumo gestus bei užrašykime 
juos ant skirtingos spalvos lapelių. Ryte kiekvienas šeimos narys tegu ištraukia 
pirmą pasitaikiusį: jam tekusį gestą reikės padaryti tą dieną, o mažas spalvotas 
lapelis bus kaip priminimas. 

	 Užduotis bendruomenei ar grupei:

Norintieji kviečiami pasidalyti su kitais, kokio draugiškumo gesto sulaukė, 
priskirti jam spalvą ir paaiškinti, kodėl jie parinko būtent šią (pvz., mano 
kolega man parodė gerumą, ir man tai buvo šviesa, nušvietusi mano dieną, 
tad išsirinkau geltoną spalvą). 

Malda
Ačiū Viešpatie,

kad kiekvienas gimęs vaikas yra dovana;
ačiū, kad ir aš esu dovana.

Ačiū, kad meilė
gali nuspalvinti pasaulį nuostabiausiomis 

spalvomis
ir kiekvienas yra pajėgus meilės gestui.

Dėkojame, kad kvieti mus
vertinti tą unikalų spalvų niuansą,

kuriuo kiekvienas gali papildyti
pasaulio spalvų paletę.

Suteik malonę, Viešpatie,
kad taptume įrankiais, per kuriuos tavoji Meilė,

su visais savo atspalviais,
pasiektų kiekvieną Tavąjį vaiką žemėje.

Amen.
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Kiekvienas vaikas yra dovana
 

Šventasis Tėvas
„Šeimoje gimdoma ir pasitinkama gyvybė, kiekvienas susilauktas vaikas yra Dievo 
dovana! Kiekvienas kūdikis turėtų būti priimamas, nes yra tavo vaikas, - bet kokiu 
atveju ir bet kokiomis aplinkybėmis. Tėvų meilė yra Dievo meilės įrankis. Dievo, 
kuris drauge su jais laukia kiekvieno kūdikio gimimo, priima jį ir pasitinka tokį, 
koks jis yra. Kiekvienai kūdikio besilaukiančiai moteriai sakau: tu esi Dievo įrankis, 
atnešantis į pasaulį naują gyvenimą“
„Vaikai yra dovana. Kiekvienas yra unikalus ir nepakartojamas <...>. Vaikas yra myli-
mas todėl, kad yra vaikas: ne todėl, kad gražus ar toks ir anoks, bet todėl, kad yra vaikas! 
Ne todėl, kad mąsto, kaip aš, ar įkūnija mano troškimus. Vaikas yra vaikas.“ Tėvų meilė 
yra Dievo Tėvo, švelniai laukiančio kiekvieno kūdikio gimimo, tą kūdikį besąlygiškai 
pripažįstančio ir be jokių nuopelnų priimančio, meilės įrankis.“ AL 170 

Franesca
„Šio vaiko priėmimas mus gydo, atgaivina, mes jaučiamės 
vėl Dievo mylimi ir kad mums dovanota. Vėlesni įvykiai 
yra tikra malonė. Praėjus keliems mėnesiams po įvaikinimo 
pastojau ir gimė Jozuė, paskui Mirjama, Benedikta, Izraelis, 
Simonas Petras ir Natanaelis. Taip pat dar penkių vaikučių 
netekau per persileidimus. Jie yra angelai, laukiantys mūsų 
danguje. 2005 metais, dėkingumo ir džiaugsmo sklidini, 
išreiškėme savo pasiruošimą ir Šventasis Tėvas Benediktas 
XVI mus kaip šeimą išsiuntė į misijas“.
„Kokia brangi dovana [tėvams] patikėta: mat Dievas leidžia 
jiems parinkti vardą, kuriuo Jis kiekvieną savo vaiką vadins 
amžinai“. AL 166.

„Meilės aktai reiškiasi asmeninio vardo dova-
nojimu, kalbėjimu ta pačia kalba, supratingais 
žvilgsniais, šypsenos spinduliavimu. Šitaip [vai-
kai] mokosi, kad santykių tarp žmonių grožis 
palyti sielą, trokšta mūsų laisvės, priima kitų 
skirtingumą, pripažįsta ir gerbia juos kaip di-
alogo partnerius. <...> Tokia yra meilė, turinti 
Dievo meilės kibirkštį!“ AL 172
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Every child is a gift. 

HOLY FATHER

“Life is generated and welcomed in the family. Every child that arrives is God’s gift! 
Every baby, in every case and in whatever situation, is to be welcomed because he or 
she is a child. Parents’ love is the means by which God shows His love. He awaits the 
birth of every baby. He accepts and welcomes each child as they are. I want to say to 
every expectant woman: you are God’s instrument to bring new life into the world”.
“ ‘Children are a gift. Each one is unique and irreplaceable… We love our children because 
they are children, not because they are beautiful, or look or think like we do, or embody 
our dreams. We love them because they are children. A child is a child’. The love of parents 
is the means by which God our Father shows his own love. He awaits the birth of each 
child, accepts that child unconditionally, and welcomes him or her freely”. AL 170
Francesca: “Welcoming this child healed us, restored us. We felt loved and forgiven 
by God. What happened after is pure grace. A few months after the adoption, I be-
came pregnant and Giosué was born, then Miriam, Benedetta, Israel, Simon Pietro, 
and Natanaele, along with another 5 I miscarried. They are angels waiting for us in 
Heaven. Filled with gratitude and joy, we volunteered ourselves and were sent on 
mission as a family by Pope Benedict XVI in 2005.” 
Parents are entrusted with a precious gift: “For God allows parents to choose the name 
by which he himself will call their child for all eternity”. AL 166 
“This love is shown to them through the gift of their personal name, the sharing of lan-
guage, looks of love and the brightness of a smile. In this way, [children] learn that 
the beauty of human relationships touches our soul, seeks our freedom, accepts others’ 
differences, recognizes and respects them as a partner in dialogue… Such is love, and it 
contains a spark of God’s love!” AL 172
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Invitation to refl ect

Reread the passages from Amoris Laetitia, underlining what impresses you the 
most. Th ose who wish can share.

Family dynamic

Parents can tell their children how they chose their names – 
that name God already uses for them and will use for all eternity. 

Community or group dynamic

Create a small altar with a Bible, a lit candle and fl owers and hang a poster in 
front of it. Everyone is invited to write their name in large letters on a sheet 
of paper. As each person goes and places their name on the poster, they can 
remember that God already calls them by that name and will do so forever. 
Th is activity can be done during a moment of prayer, accompanied by music 
or hymns.

Reread the passages from 
most. Th ose who wish can share.

Parents can tell their children how they chose their names – 
that name God already uses for them and will use for all eternity. 

Create a small altar with a Bible, a lit candle and fl owers and hang a poster in 

Prayer

Psalm 139

Lord, you have probed me, you know me:
you know when I sit and stand
you understand my thoughts from afar,
You sift through my travels and my rest;
with all my ways you are familiar.
Even before a word is on my tongue, Lord, you 
know it all.
Behind and before you encircle me 
and rest your hand upon me.
You formed my inmost being; 
you knit me in my mother’s womb.
I praise you, 
because I am awesomely made, wonderfully;
wonderful are your works! 
I know this very well.
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	 Kvietimas apmąstyti:

Iš naujo perskaitau Amoris Laetitia citatas, pasibraukdamas,-a man labiau-
siai įstrigusias vietas, ir jei noriu, pasidalinu jomis su kitais.

	 Užduotis šeimai:

Tėvai papasakoja savo vaikams, kaip parinko jiems vardą; šiuo vardu jau 
dabar Dievas į juos kreipiasi ir šitaip kreipsis į juos amžinai.

	 Užduotis bendruomenei ar grupei:

Pakabinkime didelį tvirtesnio popieriaus lapą, sukurdami savotišką 
nedidelį altorėlį: padėkime Bibliją, degančią žvakę, gėlių. Ant atskiro lapo 
kiekvienas didelėmis raidėmis užrašo savo vardą, o paskui pritvirtina jį ant 
pakabintojo lapo, primindamas sau, kad šiuo vardu Dievas jau jį vadina 
ir taip darys amžinai. Šį gestą atlikime kokios nors maldos kontekste, 
palydėdami muzika ar giesmėmis.

Malda
Psalmė 139

VIEŠPATIE, ištyrei mane ir pažįsti.
Žinai, kada atsisėdu ir kada atsistoju, –

iš tolo supranti mano mintis.
Stebi mano žingsnius ir mano poilsį, –

pažįsti visus mano kelius.
Net nespėjus mano liežuviui žodžio 

ištarti,
štai, VIEŠPATIE, tu jį visą žinai.

Iš visų pusių apsiauti mane,
lieti mane savo ranka.

Juk tu mano širdį sukūrei,
užmezgei mane motinos įsčiose.

Šlovinu tave,
nes esu nuostabiai padarytas.
Tavo visi darbai nuostabūs, –

tai žinau labai gerai.
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„Aš tavęs niekada nepamiršiu“

Šventasis Tėvas

„Įvaikinimas yra krikščioniškas pasirinkimas. Įvaikinti - reiškia dovanoti šeimą jos 
neturinčiam; tai yra ir meilės aktas, kuriuo vyras ir moteris tampa Dievo meilės lai-
dininkais. Dievas per juos sako: „Net jei tavo motina tave pamirštų, aš tavęs niekada 
nepamiršiu „
„Apsisprendimu įsivaikinti ir globoti išreiškiamas santuokinei patirčiai būdingas vai-
singumas – ne tik skausmingumo paženklintais nevaisingumo atvejais. <...> teisingai 
suprantami įsivaikinimas ir globa (...) padeda pripažinti, kad vaikai, gimę sutuoktinių 
poroje, įvaikinti ar globojami, yra kiti asmenys ir turi būti priimti, mylimi, globojami, o 
ne tiesiog paleidžiami į pasaulį. Sprendimus dėl įvaikinimo ir globos visada pirmiausia 
turi įkvėpti vaiko interesai.“ AL 180 

Enrico
„Misijoje su savo vaikais gyvename kaip įprasta šeima, 
liudijanti Dievo meilę žmonėms, kuriuos sutinkame 
savo kelionėje; skelbdami savo gyvenimu, kad Kristus 
prisikėlė ir nugalėjo mirtį “.
„Nė viena šeima negali būti vaisinga, jei save laiko per-
nelyg skirtinga arba „išskirta“. Jėzaus šeima, kupina ma-
lonės bei išminties, nebuvo laikoma „keista“, svetima ir 
tolima tautai; jų šeima buvo paprasta, artima visiems, 
priklausė savo tautai. Plg. AL 182.
„Šalia nedidelio branduolio, kurį sudaro sutuoktiniai ir jų vaikai, yra platesnė šei-
ma – jos nevalia ignoruoti. (...) Tokia platesnioji šeima turėtų su didele meile priimti 

nepilnametes motinas, tėvų neturinčius 
vaikus, vienišas motinas, paliktas vienas 
auklėti savo vaikus, neįgalius asmenis, 
reikalaujančius daug meilės ir artumo, 
jaunuolius, kovojančius su priklausomy-
bėmis, vienatvės kamuojamus nesusituo-
kusius, atskirai gyvenančius ar našlau-
jančius asmenis, senus žmones ir ligonius, 
nesulaukiančius paspirties iš savo vaikų“. 
AL 196-197
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“I will never forget you”.

HOLY FATHER

“Adoption is a Christian choice. To adopt and give a family to someone who does 
not have one is an act of love by which a man and a woman become mediators of 
God’s love. Through them, God says: ‘Even if your mother forgets you, I, instead, 
will never forget you’”.
“The choice of adoption and foster care expresses a particular kind of fruitfulness in the 
marriage experience, and not only in cases of infertility. (…) Correctly understood, [this 
choice] makes people aware that children, whether natural, adoptive or in foster care, 
are persons in their own right who need to be accepted, loved and cared for, and not just 
brought into this world. The best interests of the child should always underlie any decision 
in adoption and foster care”. AL 180
Enrico: 
“On mission with our children, we live like a normal family, bearing witness to 
God’s love to the people we meet on our way, proclaiming through our lives that 
Christ is risen and has conquered death”.
“No family can be fruitful if it sees itself as overly different or ‘set apart’.” “Jesus’ own fami-
ly, so full of grace and wisdom, did not appear unusual or different from others. They were 
an ordinary family, close to others, a normal part of the community.” Cf AL 182
“In addition to the small circle of the couple and their children, there is the larger fam-
ily, which cannot be overlooked”. “This larger family should provide love and support to 
teenage mothers, children without parents, single mothers left to raise children, persons 
with disabilities needing particular affection and closeness, young people struggling with 
addiction, the unmarried, separated or widowed who are alone, and the elderly and 
infirm who lack the support of their children”. AL 196-197

Amoris laetitia

6

2

“I will never forget you”.

HOLY FATHER

“Adoption is a Christian choice. To adopt and give a family to someone who does 
not have one is an act of love by which a man and a woman become mediators of 
God’s love. Through them, God says: ‘Even if your mother forgets you, I, instead, 
will never forget you’”.
“The choice of adoption and foster care expresses a particular kind of fruitfulness in the 
marriage experience, and not only in cases of infertility. (…) Correctly understood, [this 
choice] makes people aware that children, whether natural, adoptive or in foster care, 
are persons in their own right who need to be accepted, loved and cared for, and not just 
brought into this world. The best interests of the child should always underlie any decision 
in adoption and foster care”. AL 180
Enrico: 
“On mission with our children, we live like a normal family, bearing witness to 
God’s love to the people we meet on our way, proclaiming through our lives that 
Christ is risen and has conquered death”.
“No family can be fruitful if it sees itself as overly different or ‘set apart’.” “Jesus’ own fami-
ly, so full of grace and wisdom, did not appear unusual or different from others. They were 
an ordinary family, close to others, a normal part of the community.” Cf AL 182
“In addition to the small circle of the couple and their children, there is the larger fam-
ily, which cannot be overlooked”. “This larger family should provide love and support to 
teenage mothers, children without parents, single mothers left to raise children, persons 
with disabilities needing particular affection and closeness, young people struggling with 
addiction, the unmarried, separated or widowed who are alone, and the elderly and 
infirm who lack the support of their children”. AL 196-197



Meilės vaisingumas

7

	 Kvietimas apmąstyti:
Pagalvoju, kokiam mano gyvenimiškos aplinkos žmogui šiuo metu reikia 
būti „įvaikintam“, tai yra, per mane patirti Dievo tėvišką ar motinišką meilę.

	 Užduotis šeimai:

Paaiškinkime savo vaikams įvaikinimo svarbą ir kad kiekviena šeima yra kvie-
čiama „įsivaikinti“, tai yra, atsiverti priimdama bei mylėdama šalia jų gyve-
nančius Dievo vaikus.

	 Užduotis bendruomenei ar grupei:

Kaip bendruomenė, surenkime susitikimą, skirtą įsigilinti į meilės šeimoje 
vaisingumą bei įvaikinimo, globos vertę, šeimos atvirumą priimti ir mylėti 
visus Dievo vaikus.

Malda 
Psalmė 8

VIEŠPATIE, mūsų Dieve,
koks nuostabus tavo vardas  

visoje žemėje!

Savo didingumu apklojai  
dangaus aukštybes.

Mažylių ir kūdikių lūpomis 
susikūrei šlovę

savo varžovams sutramdyti,
kad nutildytum priešą ir 

maištautoją.

Kai pasižiūriu į tavo dangų, –
tavo pirštų darbą, –

į mėnulį ir žvaigždes,
kuriuos tu pritvirtinai, –

kas yra žmogus, kad jį atsimeni,
kas yra mirtingasis,  
kad juo rūpiniesi?

Tu padarei jį tik truputį  
žemesnį už save

ir apvainikavai jį garbe  
ir didybe.

Tu padarei jį savo rankų  
darbų šeimininku,

padėjai visa prie jo kojų.

Avis ir jaučius –  
visus aliai vieno –

ir laukinius gyvulius,
padangių paukščius  

bei jūros žuvis
ir visa, kas tik keliauja  

jūrų takais.

VIEŠPATIE, mano Dieve,
koks nuostabus tavo vardas  

visoje žemėje!



Kvietimas skaityti  
Amoris Laetitia
MEILĖ, KURI TAPO  
VAISINGA 
Amoris Laetitia, 165-198 skyreliai
Nuoroda į apaštališkąjį paraginimą  
Amoris Laetitia

Da Ponte šeima, Venecija (Italija)- Bridžportas (JAV

Amoris Laetitia
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Invitation to read Amoris Laetitia 

“Love made fruitful”

Amoris Laetitia, 165-198
Link to the Apostolic Exhortation AMORIS LAETITIA

Da Ponte Family, Venice (Italy) - Bridgeport (USA)
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Dangiškasis Tėve,

Meldžiamės Tau už visas Santuokos sakramentu pašventintas šeimas.
Tegul kiekvieną dieną jos iš naujo atranda gautas malones,
ir kaip mažosios namų Bažnyčios, - teliudija Tavo buvimą

ir meilę, kuria Kristus myli Bažnyčią.

Meldžiame Tave už visas šeimas, kurios susiduria su sunkumais ir kančia, - 
dėl ligų ar vien Tau žinomų aplinkybių.

Palaikyk jas ir padėk suprasti šventumo kelią, į kurį jas kvieti, kad jos  
patirtų begalinį Tavo gailestingumą ir rastų naujų būdų augti meilėje.

Meldžiamės Tau už vaikus ir jaunimą.
Lai jie sutiks Tave ir džiaugsmingai atsilieps į pašaukimą,  

kurį Tu jiems numatei.

Meldžiamės už jų tėvus bei senelius.
Tegu jie žino, kad yra Dievo tėvystės ir motinystės ženklai,

kai rūpinasi vaikais, kurių kūnus ir dvasią Tu jiems patikėjai, taip pat ir per 
brolystės patirtį, kurią šeima gali duoti pasauliui.

Viešpatie, suteik, kad kiekviena šeima ypatingą savo  
pašaukimą į šventumą Bažnyčioje išgyventų kaip kvietimą tapti  

misionieriško uolumo kupinais mokiniais, tarnaudami gyvybei ir taikai, 
bendrystėje su mūsų kunigais, pašvęstojo gyvenimo nariais ir  

visais pašaukimais Bažnyčioje.

Palaimink Pasaulinį šeimų susitikimą Romoje.

Amen.

(Malda už X Pasaulinį šeimų susitikimą Romoje  
2022 m. birželio 22–26 d.)

„Amoris Laetitia“ Šeimos metai 2021-2022

Šeimos meilė: pašaukimas ir šventumo kelias  



  – ŠeimosAmoris Laetitia
Metai  

www.amorislaetitia.va 


